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néhai férjének. A csapást enyhiti a rokonok, 

barátok, ismerősök és a polgárság osztokozása 

a fájdalomban. 

A könny, mely az özvegy tenger fáj- 

dalmának hullámcsapásaként előtör, a vesz- 

tett hitves megváltásának legdrágább gyön- 

gyei, de a halál kegyetlen s megváltani nem 

engedé. - Szolgáljon enyhitőül azonban az, 

hogy a halál egy uj élet kapuját tárja ki, 

melyen egy boldog hazába költözünk, a hol 

egykoron ismét találkozunk. 

A mélyen érzett részvét és veszteség 

kifejezője volt az a sok koszoru is, a mely 

a néhai ravatalát boritá és az a sok részvét 

irat, a mely a családhoz érkezett. 

A koszoruk ezek voltak: 

1. ,Felejthetetlen jó fiamnak Édes 
anyád. 2. ,Az én drága Jóskámnak" Laura 

(neje.) 8. „Jó apukánknak" Boriska, Ilus, 

Lali. 4. ,A mi Jóskánknak" Róza és Sándor 

(dr. Tóth.) 5. ,Igaz szeretettel . . ." Apósa, 

Gyula és Teréz (erenczy Gyula.) 6. ,Drága 

Jóskánknak" Panni és Laczi (Tóth Panna és 

Juliska.) 7. „Drága kereszttatának" Gyuluska 

Gifj. Ferenczi Gyula.) 8. ,A kedves rokonnak' 

Írén és Gyula (Balog Gyula,) 9. Felejthe- 

tetlen poigármesterének: Déva város taná- 

csának tisztikara. 10. ,Dr. Lengyel József- 

nek" Hunyadvármegye tisztikara. 11. Szere- 

tett polgármesterének Déva város közön- 

sége. 12. „Felejthetetlen tiszttársunknak A 

főszolgabirák és szolgabirák. - 18. ,8ze- 

retett főparancsnokának A puji önkéntes 

tüzoltó egylet. 14. ,Lengyel Józsinak" 

a Casinó asztaltársaság, 15. A ,felejthetetlen 

jó barátnak" Biró József, 16. ,A kedves 

tv..nek" V. Nagy Pál, 17. „Szeretetünk 

jeléül a feleithetetlen Józsinak" Mariska és 

Annuska (Weisel,) 18. ,Szeretett Józsinknak" 

Mari és Róza (Ferenczy,) 19. „Igaz részvét- 

tels Matild és Laczi (Ászlán,) 20. ,A dévai 

szolzabirói hivatal és járás körjegyzői" Dr. 

Lengyel Józsefnek, 21. ,Felejthetetlen jó ba- 

rátjának" Török Béla, 22. „Dr. Lengyel Jó- 

zsefnek" Pataki Béla és neje, 28. „Szeretett 

Józsinknak Muüller Mihály és Anna, 24. 

,Szeretett rokonnak" Deáky Albert T.. 

Részvét-sürgönyöket küldöttek: 

1. Fodor Gyula és neje, 2. Bocz Géza 

és neje Szászváros, 3. Puj László és neje, 4. 

Lészay János és családja, 5. Brázovay Her- 

min, 6 Pataki Árpád és neje Puj. 7. Deáky 

Albert, 8. Aszlán László és neje, 9. Weisel 

Anna, 10. Popini Nándor és neje Kolozsvár. 

11. Dr. Fabró Henrik Bpest, 12. Hátszeg 

város tanácsa, 18. Hirschfeld Györgyné Ko- 

lozsvár, 14. Cseh László, 15. Báró Szentke- 

reszty György és leányai, 16. Deáky Iván, 

17. Dr. Erank Kiss István és neje Kolozsvár. 

Az egész város pedig a temetésen való 

tömeges részvéttel fejezte ki részvétét s ebbev, 

ha nyilvánulhat - szép és megható módon 

róvta le háláját szeretett polgármestere iránt. 

A v. képviselő testülete Rignáth és Schulutz 
tisztviselőket küldötte ki kebeléből, a kik Pujra 

kisérték a már néhait. 

Folyó hó 24-én d. e. 9 órakor a dévai 

főutat a gyászoló barátok, ismerősök és pol- 

gárok teljesen ellepték a néma veszteség 

nagyságának érzete által áthatva, magasztos 

szomorusággal osztoztak a gyászoló özvegy 

fájdalmában, a kit a koporsó lezárása által 

végleg megfosztott a végzet a szeretett hit- 

ves látásától. A gyászolók sokasága a vesz- 

teség nagyságának a kifejezője levén, a menet 

tényleg mutatta, hogy a kis Déva rég nem 

temetett ily közszeretetben álló embert. Az 

egész város halottja volt ő. A rokonokon ki- 

vül a városi képviselő testület, az összes tes- 

tületek és hivatalok teljes részvéttel nyilvá- 

nitották érzett fájdalmukat. 

A vasutnál a városi képviselő testület 

nevében dr. Farkas Béla bucsuztatta el, a már 

néhait meleg, őszintén érzett s ezért a mély 

megindnlás hangján. A szerető barát szavai 

igazsagát zápor könynyével keresztelte meg 

3s ez által a keresztség által megerősitve hité- 

ben, megerősitette a jelen valókat is, a kik 

mindannyian lelkökbe véve a már néhai - / 

emlékét, a hallhatatlanság, az örök élet - 

pantheonját emelték a néhai emlékére. 

Legyen a pantheonban, legyen a földön 

tuli létben nyugalmad csöndes kedves halott, 
Isten veled - Isten velünk. 

... árius. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, május 11. 

- Fagyos szentek. Az a három 

szent, a kiknek neve: Szervácz, Pon- 

gráczés Bonifácz, ugy látszik nem 

csak azért nevezetes, mert emberemlékezet 

óta mindig fagyos szenteknek nevezik őket, 

hanem mert hüek is szoktak maradni a 

régi hirnevükhöz. Az első szent névnapja 

még csak holnap van ugyan, de már ma 

reggel a czeremoniáriussai ugy látszik elin- 

dultak a világ minden tájékán és igy termé- 

szetesen utba ejtették Kolozsvárt is, a hol 

ma reggel olyan hüvös és szeles idő volt, a 

mely egyenesen arra vall, hogy a három fa- 

gyos szent már maa - mintegy előjáték gya- 

nánt - éreztetni kivánta a világgal az ők 

nagyhatalmukat. És tényleg ugyis van, hogy 

ez ahárom szent, hatalmasabb ur valamennyi 

földi fejedelemnél. Nekik három napjuk van 

ugyan az esztendőben, de e rövid idő alatt 

rendszerint olyan csuffá teszik a világot, hogy 

a többi hatalmasság egy egész esztendő alatt 

is ritkán tudja a régi rendet visszaállitani. 

Szóval reszkessünk a szentek napjától, mert 

ugy lehet, hogy most még komolyabban meg- 

tréfálják a világot, mint a lefolyt eszten- 

dőkben. 

- szinházi előadások az Unió 

ünnepén. Rendkivül érdekes szinházi elő- 

adást fognak rendezni a „Vöröskereszt-Egy- 

let" kórház-alap javára az Unjó-ünnep al- 

kalmával. A rendezőség élén br. Wesse- 

lényi Istvánné és Inczédy Sámuelné ál- 

lanak, a kiknek minden ilyen vállalkozása 

fényesen szokott jövedelmezni a jótékony- 

egyletek javára. 

Két ilyen előadást fognak rendezni az 

Unió két napjának emlékére. Az előadások 

rendezésére Megyeri Dezsőt, a kolozsvári 

Nemzeti Szinház volt igazgatóját nyerték 

meg, a ki akkorra vissza fog térni külföldi 

tanulmányutjából, hogy az előadás rendezé- 

sét kezébe vegye. Ő maga is mindkét este 

játszani fog. A másik vonzereje az előadás 

nak K. Gerő Lina asszony lesz, ki mind- 

két estén játszani fog. A kolozsvári közön- 

ség felejthetlen kedvenczének fellépése nagy 

érdeklődést kelt, annál inkább, inert már ré- 

gen nem vendégszerepelt szinházunkban. 

Az előadásra már a darabokat is meg- 

választották. Az egyik este a Falusiak', 

másik este pedig az ,Első szerelemé'" fog 

szinrekerülni. A darab többi szerepeit jól is- 

mert mükedvelők: 

Rozenberger Fánni, Csipkés Ma- 

riska, Hatházy Sándor, Jokszman 

Ődön fogják játszani. Nem lehetetlen, hogy 

az előadásokra Makó Lajos Deésen időző 

társulatának egy két kitünő tagját át fogja 

engedni az egyesületnek. 

A darabokon kivül élőképek is lesz- 

nek, melyeket Megyeri Dezső fog ren- 

dezni. Az élőképek történeti tárgyuak lesznek 

s az Unió ünneppel kapcsolatban levő jele- 

neteket fognak ábrázolni. 

közzé az 

l 

Az előadás hirét mindenesetre nagy 
örömmel fogadja a közönség, mivel igy a holt 

szezon két estéjére igérkezik igen érdekes 

időtöltés. A részletes programmot nemsokára 

közölni fogjuk lapunkban. 

- Kolozsvármegye közigaz- 
gatási bizottsága ülését gróf Béldi Ákos 
főispán elnöklete alatt ma délelőtt tartotta 
meg. A választott b. tagok közül jelen vol- 
tak: Barcsay Domekos, br. Bánffy Ernő, Gál 
Elek, Gyárfás Benedek, br. Petricsevits Hor- 
váth Kálmán, Matskási Pál és Szabó József. 
Az ülés egyik legérdekesebb tárgya várme- 
gyei főorvos dr. Farkas Gézának egy uj 
betegség, az ugynevezett ,pellagrá'-ra 
vonatkozó jelentése volt. E betegség eddig csak 
Európa déli részén, főleg Olaszországban for- 
dult elő. Nem fertőző és nem ragályos beteg- 
ség, de 10-165 évig is eltart. Oka gyanánt eddig 
elő leginkább a törökbuzának kizárólagos 
használatát tartják. Ugy vélik, hogy egy bi- 
zonyos törökbuza méreg létezik vidékenként, 
mely bizonyos penészedésből állana. Ez előtt 
10-14 nappal 3 beteg jött a helybeli egye- 
tem belgyógyászati klinikájára Retyiczel, O. 
Gy. Monostor és O. Bikal községekből, kik- 
nél „pe lla gr a' konstatáltatott. Ennélfogva 
e hó 8 án dr. Purjesz Zsigmond, dr. Lechner 
K, dr. Marschalikó Tamás egyetemi tanárok 
dr. Farkas Géza vármegyei főorvossal kiszál- 
tak a helyszinére és O. Bikalon még 7 uj 
beteget fedeztek fel. Vajha e rettentő beteg- 
ség, - mely nagyrészt halállal s ezt meg- 
előzőleg őrültséggel végződik, csak az idei 
nyomor miatt lépett volna fől és nem lesz a 

sok más betegség mellett még egy ilyen ré- 
mitő kórnak kitéve a nép 

- Borvizsgálat. A kormánynak tö- 

rekvése az, hogy a tiszta borok-ként árult 

hamisitott és müborok árusitóit kikutassa s 
közegészségügyi és más tekintetből is meg- 
akadályozza azt, hogy a közönséget megcsal- 

ják vagy megröviditsék. E czélból a hatóság 

mellé borellenörző bizottságot alakitott. E 

bizottság tagjainak feladata volna, minden 

tudomására hozott gyanus bor megvizsgálása 

érdekében a hivatalos eljárás meginditását 
előmozditani. Az ilyen ellenőrző bizottságok 
nemrég alakittattak s máris nagyon bevál- 

tak. Például 

tatálták a hamisitást, néhány eseten pedig 

gyanus tünetek mutatkoztak. Kolozsvárt 

szintén megalakitották a borellenörző bizott- 
ságot, annak elnökeül Sigmond Dezsőt tet- 

ték, a ki tudvalevőleg a borvizsgáló bizott- 

ságnak is tagja, s mint ilyennek két elnöki ál- 

lása incompatibilis. Az ellenörző bizottság 

nem functiónál. Közelebbről is a regalé bér- 
lőség müborát a hatóság volt kénytelen hi- 

vatalból áttenni a borvizsgáló bizottsághoz. 
Felhivjuk a figyelmét a hatóságnak, tegye 

ellenőrzésre hivatottak névsorát, 

hogy tudja a közönség, kikhez fordulhat. 

Megjegyezzük, hogy az ellenőrök utján bárki 

megteheti a jelentést, a nélkül, hogy kiléte 
kérdés alá kerülne s a nélkül, hogy a vizs- 

gálat, esetleg a feljelentő esetleges anyagi fe- 
lelősségével járna. 

- Unió képek bemniutatása. 

Tegnap emlitettük, hogy tervbe vétetett az 

Unió kimondásánál szerepelt kiválóbb urhöl- 

gyek, urak, képviselők egykori képeinek ve- 
tités utján való bemutatása. Emlitettük azt 

is, hogy e tárgyban tegnapelőtt Roskovits 

Ignácz festőmüvésznél értekezlet volt. Ez ér- 
tekezleten a bemutatandó képekben megálla- 

podtak. Tervbe vették, hogy az Unióval szo- 

rosan kapcsolatos képeken kivül, bemutatnak 
több honvédemléket, csata képet és a kivá- 

Magyarigenből 12 feljelentés 

történt. Tizenkettő közül három esetnél kons- 

-
 

lóbb egykoru szereplők közül többeket. Az 

Unió kiállitásának bizottsága ebbeli törekvé- 
sét szép siker koronázta s igy a dolog meg- 

oldása elől minden akadályt elháritottak. - 
1 

Fabinyi Rudolf dr. egyetemi tanár, a vegy- 

tani intézet igazgatója, felajánlotta a bizott- 

ságnak, hogy a vetitő készüléket átengedi. 
Bartha Gergely, a korcsolyázó-egylet pénz- 

tárnoka felajánlotta, hogy az üzem költségek 
megtéritése mellett, a képek bemutatásához 

szolgáltatni. - Dunky-fivérek felajánlták, 

hogy a vetités czéljaira a képeket el- 
készitik. A bizottság most átir 

Vágó Bortalanhoz és a mult évben bemutatott 

képek közül ki válaszjták azokat, a melyek 

a nagy idők férfiait vagy emlékeit ábrázol- 

ják. A képek bemutatása lövész ház nagy 

termében lesz. Nyiszli Viktor a legnagyobb 

előzékenységgel ajánlotta fel a hazafias czél- 

ra a lövölde nagy termét s más tekintetbeni 

támgoatását is olyan időkben, a mikor mu- 

latságokkal elfoglalva a terem nincsen. Terv- 
be vették, hogy az Unió kiállitással egy fe- 

dél alatt a tornateremben csinálják e képek 

bemutatását is. Ez azonban nem volt keresz- 

tül vihető azért, mert a vetitő készülék vil- 

lamos fényre van készitve, olyau villamos 

áramot, mely nem vibrál, alkalmas terem 

mellett csak a korcsolyázó egyesület nem rég 

beszerzett gépe tud szolgáltatni. A képek be- 

mutatása belépő dijak mellett máj. 28-án, 

29-én, 30-án, és esetleg a következő napokon 

az estéli órákban fog törtténni. Sulyt helyez- 

nek arra, hogy a képeket a tanuló ifjuságnak 

is bemutassák. 
- Lemény püspök arczképe. 

Emlitettük a multkor, hogy az Unió képhez 
Lemény püspök arczképe hiányzik. Megkereste 
az Unió kép festője a g. k. egyházi főható- 
ságot, annak a feje azonban nem volt haj- 
landó átengedni a birtokában levő eredeti 
képet. Most Vasadi Kalicza Károly, akadé- 
miai festőmüvész értesiti az Ereklye- Muzeu- 
umot, hogy Lemény püspük eredeti kézi rajza 
birtokában van, mint egyetlen példány, - 
melyet családja megörökités véget át adott. 

erről hajlandó volna mellkép olajfestést 
késziteni a kiállitás számára. 

- Tornaverseny és vivó akade- 

mia Kolozsvaárt. Báró Wesselényi Mik- 
lós, a sportbizottság elnöke a következő lave- 

let küldötte a kolozsvári közép iskolák igaz- 
gatóihoz, tornatanárokhoz és a vivó iskola 

egyes látogatóihoz: ,Rendezni óhajtunk egy 
tornaünnepélyt Kolozsvárt vivó akademiával 

egybekötve, e hó végén, esetleg a jövö elején. 

A részletek megbeszélése végett tartandó 

értakezletre a tornavivoda vivó termében tisz- 

telettel meghivom. Báró Wesselényi s. k. a 
sportbizottság elnöke. 

- Közvilágitásunk ügyéhez. 

Régóta napirendre hoztuk mi már a kolozsvári 
világitás ügyét abban a miserabilis formában, 
a melyben sinylődik már hosszu idők éta. 

Tán mondanunk is felesleges, hogy a gáz- 
gyár modfelett rosz világitási anyagot szol- 

gáltat és példátlanul magas áron. A hatóság- 
nak, ha több erély és bátország lenne az 

intézőkben már rég alkalmazásba kellett volna 

vennie a gázgyárral kötött szerződésben meg- 

határozott szerződés bontó feltételeket és 

módot teremteni arra, hogy a város ettől a 

rossz világitási anyagtól megszabadulhasson. 

Lapunk egyik munkatársának legutbóbbi na- 

pokban Temesvárt szerzett tapasztalatai nyo- 

mán hozunk ezuttal ismét felszinre a kérdést. 

Temesvárt ugyanis szintén egy külföldi gáz- 
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Az asszony bosszuja. 
- Angol regény. - 

Az ANGEL A szerzőjétől. 

Forditotta: Amica. 

IX. 

(Folytatás.) (27) 

A faluból a férfiak és asszonyok szál- 

lingózni kezdtek. Csoportokban állottak az égő 

ház és istállók előtt, a kezüket tördelték, azt 

kiáltva - 

- Mit tudjunk tennil - Mit tudjunk 

tenni! 
De tényleg semmit sem lehetett tenni. 

A ház bejárata előtt folyó patak hetek óta 

ki volt száradva - és az a kut, mely a há- 

zat vizzel ellátta, már kimerült. 

Oxenam ur az istállóktól, - hol nem 

segithetett - jött megnézni, hogy Harry
val 

mit lehetne tenni. 

- Hugó a lovamat próbálja kihozni, 

de hasztalanul fárad; az istálló lángban áll. 

Szegény állat! Hallom a fájdalmas nyeri- 

tését. 

Nem fog többé engem a hátán hor- 

dozni! Millis, menj, mondd meg nekik, hogy 

lőjjék meg, ha tudják, vessenek végeta szen- 

vedésének. Hozzatok ide egy ajtót, vagy va- 

lamit, ti ácsorgók, és vigyétek Harryt vala- 

melyikötöknek a házához! Meg fog halni, ha 

a nyirkos földről nem veszitek fell 

Nagy dörej hallszott, a mint a fedél 

leszakadt, és pár pillanatra ugy látszott, mint- 

ha a lángokat kioltotta volna. 

Segitségre kész kezek emeitek ki sar- 

kaiból a kapu ajtaját és oda vitték hol Harry 

feküdt. 

- Kiméleteson, kiméletesen fiaim; ő 

sok égési sebeket kapott; az égő lépcsőhá- 

zon kellett lehozni. Melyikötök lesz szives őtet 

befogadni? 
Sokan ajánlkoztak, de a Willisné hangja 

volt a legőszintébb. 

Sir, Harry urfit hozzám kell hozni, én 

vagyok az ő öreg dajkája. 

- Igaz; vigyétek a Willisné házába, 

Wilisné, a maga gondjára bizom a fiamat. 

- 8ir, legyen meggyöződve, hogy olyan 

gondom lesz rá, mint ha a saját gyermekem 

volna. 

Kisasszony, ugy-e maga is velünk jön? 
- mondá Mollynak. Ne álljon itt azzal a 
vékony lábbelivel - kisasszony, halálos be- 

mind sürübben esik, - kisasszony, 

ázik és meghal ! 
- Szentséges egek! kiá tá Oxenam ur, 

mi megfeledkeztünk Lampton Rikhárdról ! 

E kiáltást pillanatnyi csend követte. 

- Ugy már meghalt! mondá egy hang 

a tömegből. 

Az égő ház világánál, minden ember a 

szomszédja arczára nézett - A pillanatnyi 

mély csendet az asszonyok zokogása, a bor- 

zalom kiáltásai és kérdezősködések törték 
meg. 

- Az én szobám mellett való szobában 

volt, mondá Oxenam ur káromkodva. Es én 

megfeledkeztem róla; soha, soha sem fogom 

ezt magamnak megbocsátani. 

A tömeg kiáltása és a kezek egy irány- 

csontig 

ban való mutatására, minden szem az égő 

háznak egy ablaka felé fordult. Lampton 

Rikhbárd hajolt ki azon és a felnéző arczokra 

I nézett le. 

- Lampton ur, egy pillanat alatt mat- 
ráczokat teszüánk oda; és maga leugorhatik 
az ablakból! 

- A ház ég! kiáltá Rikhárd. 

- Tudjul, tudjuk! Nehány pillanatig bátor! 
várjon. Kész halál volna ugrani, mig nem 
gondoskodunk, hogy az esését veszélytelenné 
tegyük! 

Oxsnam ur nyögött bensőleg, mialatt 
e biztató szavakat kiáltotta. - Mert tudta, 

hogy perczeknek kellett elmulni, mig a Wil- 
lisné házától matráczoka, hozhattak és a 
lángok már nyaldosták a ház oldalait; az 
a só ablakokból láng nyelvek csapdostak. Az 
ablak rámájára terjedő lángok már kétszer 
verték vissza Lamptont az ablaktól. 

- Atyám, ott van a kis lépcsőház, 
mondá Hugó halkan az atyjának. 

- Ő nem tudná azt megtalálni, vála- 

tegséget kap, ha itt marad, - látja, az eső szolá Oxenam ur kétségesen. Milyen sokára 
hozzák azokat a matráczokat! 

Minden arcz azon ablak felé volt for- 

dulva, hol Lampton Rik árd megjelent, midőn 

a lángok azt tenni engedték. Férfiak és as
z- 

szonyok egyaránt félelmes kiváncsisággal vár- 

ták, hogy mi lesz ennek a vége. Olyan ma- 

gosságról leugrani halált jelentett, a ház- 
ban maradni még a halálnál is rosszabb 

volt. 
- Le kell ugranom! kiáltá Rikhárd 

kétségbeesetten, 

- Nem, nem! Várjon, én lehozom! 

A Hugó hangja állitotta meg a két- 

ségbeesett embert. 

- Atyám, meg kell kisértenem, mondá 
Hugó az atyjának; lehetséges, hogy az az 
oldal lépcsőház még kibirja. 

- Az kész halál, kiáltá az atyja ; fiam, 
ne menj! 

- Hougó, Hugó, esengett Molly, az 
ifju kezét megfogva, gondolj eám! 

i 
i 

- Sir, soha sem jön onnét ki eleve- 

nen, - mondá egy ember, a ki közel állott 

hozzá. 
- Meg kell probálnom! Molly, légy 

Atyám, ügyeljen Mollyra! 

- Ezt őrültségnek nevezem; megtiltom, 
hogy menj, hallod? Atyád megtiltja , hogy 
menj! Kiáltotta Oxenam ur. Fiu, megőrül- 
tél? Te nem tudsz azon a lépcsőházon fel- 
menni, vissza jönni még kevésbé ! 

De Hugó az égő épület oldal szárnya 
felé ment. 

- Ne menj, ne menj; gondolj reám! 
Oh Hugó, Hugó! 

Molly mellette szaladt, a karját fogva. 

- Azt gondolod, hogy kivánok menni? 
- mondá az ifju, görcsösen vonagló arczá- 
val a leány felé fordulva. Azt gondolod, hogy 
most kivánok meghalni ? De nem engedhe- 
tem, hogy egy ember társam megégjen a 
szemem előtt, mint egy egér a lyukában, 
midön az gondolom, hogy megszabaditására 
találok utat és módot. 

- Az képtelenség! Mire való két éle- 

tot feláldozni! - kiáltá Molly vadul. 

- Molly, hallgass! - mondá Hugó 

szigoru hangon. Mennem kell ez köteles- 

ségem ! 

- Ugy hát veled megyek! 
Karjaival átőlelte a Hugó nyakát és 

visszatartotta; de Hugó elszántsággal taszi- 
tott: ötet az atyja karjaiba. 

- Atyám, viselje gondját. Isten veled 

édes ! 

Megcsókolta a leányt, a mint az majd- 
nem öntudatlanul dölt az Oxenam vállára; é 
pillanatban Hugó az égő szobába rohant. 

(Vége következik.) 

mint nekünk van a miénkkel. Mindke 

gyár társaság látta el világitási an 
1898-ig, s látja el a magánfogyasztók 
ségletét most is. A temesváriaknak ma 
azonos tartalma szerződésük volt a gáz8 

a kikőtései szerint, ha a város időközb' 

gáznál tökéletesebb világitási nemte 
áttérni, ez esetben tartozik elsősorba. 

gyár társaságot felszólitani ezen ujabb vilt mág 
anyagszolgáltatására. Temesvár város8 7 Vek 

előtt ezt cselekedte. A gázgyártársulat ne ,elen 

latkozott a város felszólitására határoz01 a 

a város egész egyszerüen saját költségén/ 

zett be egy nagyszabásu villany fejlesztő 7 

és 1895 évtől fogva a közvilágitásts8ja!Íy 
ségükön fejlesztett villanynyal eszkőz 

látják el vele a legtöbb magán fo8/ 
szükségletét is. Munkatársunk arról i ; 

sült, hogy a városnak a világitó anya8 p 

kesitése utján a mult évben is 30000 4 
tiszta haszna volt, tehát nemcsak tő 
sebb világitási anyagot állitnak elő 12 
hanem jövedelmező vállalatot is aze 
meg a városnak, Es mindezt mi éred ' 
te? Egyszerüen az, hogy Temesvárt * 
ság intéző közegeiben van erély, van 
ság, van tettvágy, van kiművelt érzék 
itt nálunk, merőben hiányzik. Pedig 3 

még jóval olcsóbba is kerülne a villan 

lesztés, mert a szamos vize nyujtan 

olcsó hajtó erőt, melyet Temesvárt ' 
kerülő gőz erő szolgáltatja. Valjon 
kell még várnunk arra a boldog i 
mely Kolozsvárt is olyan intéző té 

termeljen minőket a boldog temesvári' 

juttatott e jó szerencse ? fin 

- Ziegler Jlózsef tánczvigalma:, 
József, a kiváló budapesti táncztanitó, 

hány hete Kolozsvárt müködik, tánoz 

ját folyó hó 14 én szombaton tartja " 
mulatság a New-York szálloia földszit, 
termében lesz s mint mindig, igen i 
közönség fog benne részt venni. 1 
got a közönség figyelmébe ajánljuk 

- MHol van jó bor? A meleő 

pok beálltával, a közönség már nel 

keresi fel a vendéglők fülledt levegőji , 
meit, hanem hüvös szabad levegőr 

üdülni, vagy borozni. Erre a czélr , 

legalkalmasabb az „Angol királynó' 

fedett kerthelyisége, a hol a mellett, 1 

levegőt élvez az ember, olyan kitü li 
ihatik, a milyet egyik vendéglőben 
het kapni. Ez a kerthelyiség már 3 
kellemes, mert benn van a belvá í 

nem kell messze fáradni. 

- Dekorálás. A cs. és kif. 
hadügyminiszteriumnak f. évi márc21 
1868. sz. a. kelt intézkedése értelmé 
arany és I-ső osztályu nagy ezüs 

zégi érem birtokosai f. évi január 1 
dődőleg ez érmekkel járó illetményb! 
szesittetnek. Felhivatnak a fennti é 
tokosai, hogy az illetmények folyósit 4 
iránti kérésüket a városi tanács kato1 

osztályába haladéktalanul adják be. 

- Zzaró ünepély. A kol0 
kath. főgyimnázium önképzőköre és 

lája május 15-én, vasárnap-délután 
az intézet rajztermében záró üinepe át 
Az érdekesen egybeállitott tárgys0nláu 
1. Nagy imakar, Berecz Edétől, 
főgymnáziumi vegyeskar. Harmo 
rik Szőllősy Gábor (VIII.) 2. 

piumol ( Vörő 
önképzőköri elnök beszédje. 3. Rel ui 

Kiss Józseftől. Szavalja Horváth á 

(VII.) 4. Kurucz-dalok, Káldy G 

Kurucz tábori dal (1672) bj Rák 
(1708) Előadja a tfőgymuasium, fé 
Magyar népdalok. Zongorán előadi? 
Gábor (VIII.) 6. A hajótörés, mon' 
péetől. Szavalja Lengyel Boldizsát fé 

Népdal egyveleg, összeállitotta Rie hek0! 

tanár. Előadja a főgymnasiumi V68) Gy, 

A holt költő szereime, melodrámi éj 
Magyar Sándor (VIII.) Zongorá. 
lösy Gábor (VIII.) 9. Ruszka Is* 74juk 

nai" főszerkesztőjének jelentése 37 

kör ez évi müködéséről, és a jU 
osztása. 10. D. Alard, Phantasié, i 
Faustból. Hegedün előadja Csiki 
Zongorán kiséri Pap Alajos j 
den napia, Móra Istvántól. özét 

Sándor (VII) 12. Rákóczi-induló 
nostól. Előadja a főgymn. vegyes 
nepélyre felhivjuk a közönség fig jeut 

- Nagy-Enyedi tüzoltók jublt 
Nagy-Enyedi önkéntes Tüzoltó:"8ág1 
főnaállása jubileumául a városház ösél 

termében diszközgyülést tartott. 

folyamán Lázár István az egyesü 

noka, elnöki megnyitó beszédet 

vács Gyula tb. főparancsnok i. 7 

közgyülés az egész beszédét je ; 

iktatis. Jakab Károly inditvány i 
elhatározta, hogy a 25 éves fen i 

ünnepséggel üli meg. Majd szókó 

egyesületi titkár olvasta fel jele 
érdekesen számol be az egyes g" 

ködéséről. A jelentés szerint a7 at 

gyona meghaladja a 9000 r 

- Nyomoruság Mar0s-809 jék, 
magyar közseg szegényedlésé!0 om 
vetkezőket: Csak a mult vber, s 
gabona Maros-Bogáthon s meó 
szegényedés örvényéneké szél 

nép. A csordaban, hol 

gell?4 



"melyek a nép egyetlen büszkesé- 

látnnak, csupán egy pár nagyobb 

égylatunk még ilyeneket, A kinek é 
n ökre volt, most van két tehene, 

; e Rép tehene volt, nincs semmije, s 
he ag0 ku mely szakadatlanul nehéz, fá- 
1 a ki unkát végez, kora tavasztól késő 

aneli a gabonát - éhezik. Es 
é jövőre sem lesz termés? Pedig 

M 8 a tavalyihoz hasonlóra sincs ki- 
r Báy ain elég az időjárás mostohasá 
ek 1 apés is járul hozzá: piczi piros 
7 ele Pik el a vetéseket s a hol ezek 
ú M a kat a vetések teljesen elszáradnak. 
ra, onáknak honnan fogtelni meleg 

A a népnek hidegre sem fog 

Szerencsétlenség. A szakaturai kő- 

" Órako, londa meliett, tegnap (10-én) 
41 Opán e egy 16 méter magas kősziklá- 

Vályate igor nevü, 19 éves fiu lezuhant 
8Mát ze mellett lvő köveken iszonyu 
Az enyedett s most élet-halál között 
vi jató segélyt Bényei Domokos pá- 

tki nyujtotta, ki szerencsére ép ak- 
zba " Pályára. Beszállitották Deésre 

Megyitkott házaspár. Az Orosháza 
talanótb-Komios községben meg- 

Gével e tak egyjó módu szabó mestert 
ten gyütt Tegnap eladtak 800 frt 
erit, mely összeget a gyilkos 

s tte. Mint értesülüuk a tettest 
aé ák egy szabó ségéd személyében 
tettét,4 viszonyukat és már be is 
özbe Vallomása szerint az embert 

en összeszurkálta és a nyakát el- 
AsSszony erre fölébredt, de össze- 

ezt is s azután annak is elvágta a 

A két Rigóné. Mulatságos jelenet 
. hol e tegnap este a Rémi-szálloda 

an himay herczegné van szállva az 
Ssijával. Araz, hogy nem is az ő 
hanem annak a fekete szemü, 

mak arnak a Jancsijával, akit Rigó 
a Ivnak, s a kima este egy kon- 

leste a szálloda előtt az ő hütelen 

. aztán, mikor kilépett a szál- 
Ján Rigó Jancsi, az asszony kiug- 

ól, rávetette magát Jancsira, 

elett a bajuszába s irgalmatlanul 
ni. 

rid adok neked te gézenguz, gaz- 
neked Simai-né". Az az ilyen- 
- 

Jancsi nagy nehezen kiszabadult 
körmei közül, szegény Rigónét 

Tigálták onnan. 

alomtt rablóbanda. A napokban 
gonosztevőt szállitottak be az 

ügyészség börtönébe. Rettegett 
üköggzetnek tagjai voltak, a kik gya- 
esük közepette sokszor használták 

üt,az eddig kideritett rablások és 
lál."agi kisérletek közül egy se oko- 
Vk nem valószinütlen, hogy a - 
rablás között gyilkosságot is el- 
1 hizándék és az elszántság egyikük- 
ott. Az eddigi vizsgálat két 
ig gi kisérlet adatait deritette ki. 
io,nnak idején mi is irtunk. - A 
i még nton megtámadták Király Gyula 
hogy , ábost. Rálőttek, s mikor azt 
ő. halva van, kifosztották minden 
inban a golyó nem okozott - 
még . Király Gyula fölépült, de a 
ak bomindig hordja az oldalában. A 
m a édán Péter kistyóri tanitó lett 
k ket dozata. A rablók megrohanták : 
tó A elük rá is lőtt, de nem talált. 
löttek kezdett; a rablók közültöbben 
u me, 6s két golyó találta is testét. 
és ig maradt annyi ideje, hogy fut- 

ék k.8). sikerült megmenteni életét a 

kla herczegnő. Mint már tegnap 
Bécsk kóburg-góthai herczegnő 

Nra egy S visszatért és idegbaja gyó- 
! a : magán gyógyintézetbe ment. 

ébuomben tudósitónk arról értesül, 
esbe erczegnő nem önként tért 

Anem rokonainak unszolására 
helyről jött megkeresésre a 

holak Lodorból, Keglerich kasté- 
bdotóbb Matssich főhadnagy- 
fedezi kiutasitották és a herczeg- 

edez6t alatt érkezett Bécsbe s 
ölgye tte a leitersdorfi intézetbe. 

! désitónyr grófné, szintén vele van. 

ktö későbbi jelentése szerint in- 
téntek Lujza herczegnőnek 

elyezése ügyében. 
8 forrásból jelentik, Lujza her- 

Tábi orán reggel a lodori kastély- 
hályaudvarra hajtatott, a ho 

yárta, A herczegnö sokáig 
écsbe utazás ellen s tudui 

ming;.. 

tbeüig attól 
! eatt 5 Srülni s környezete is arra 
A tövetelé,erzől, hogy ne hajtson roko- 

urg. 
ekövesalád és a herczegek szülői 

ségre " hogy Lujza herczegnőt 
émi, pirják, de sehogy sem tud- 

h égnő végre azzal az igéretükkel, 
yitó ,csak néhány hétig tartják 

Mágaj ntézetben s hogy ez aiatt 
hó i fogják fizetni, mégis rá 

muiig Bécsbe utazzék. Nem al- 
ö ele erőszakot s az illetékes 

J4 helyeznek arra a - ki- 
ujza herczegnő egészen saját 

mik az ideggyőgyitó intézetbe. 

T Lujza herczegnő Nizzában 

Tetkeztetni lehetett a tegnap 

hogy elmegyógyintézetbe 
félt, hogy nem fog 

, 0 
kből kö nnan oly hirek érkeztek róla. 

lőség a beküldőt illeti. 

végbement eseményt. Legközelebbi környeze- 
te azt beszélte róla, hogy idegei nagyon el 
vannak csigázva és hogy azok az izgalmak, 
melyeken hónapokon át keresztül ment, erős 
nyomokat hagytak rajta. A herczegnő már 
Nizzában is megkérdezte az orvosoktól, hogy 
miképpen gyógyitsa idegbaját s az orvosok 
már ekkor is azt tanácsolták neki, hogy - 
alapos kurának vesse magát alá. A herczegő 
a döblingi intézetben az egész világtól el 
lesz zárva s még - a hozzá érkező leveleket 
sem fogják neki átadni, mert a legnagyobb 
nyugalomra van ezüksége. 

- Öngyilkos sikkasztó. Néhány nappal 
ezelőtt irtuk, hogy Pireusban a vámhivatal- 
ban ritka furfanggal elkövetett sikkasztást 
fedeztek fel. Mint most Athénbol jelentik, a 
főbünös Cassimatis ellenőr, a Petralona nevü 
városrész egyik házában rejtőzött el s rejtek- 
helyét a rendőrségnek csak napok után si- 
került felkutatni. Midőa Cassimatis észre 
vette, hogy a házat, melyben rejtőzött, kö- 
rülfogták a rendőrök, - az első emeletről 
leugrott az utczára s aztán szökni próbált, 
de két lovasrendőr rögtön üldözőbe velte s 
nemsokára el is fogta. Cassimatis üldözőinek 
ellenszegült, majd zsebéből egy éles kést 
huzva elő, nyakán és mellén több szurást 
ejtett. Az öngyilkosság idegizgató jelenete 
egy különben csendes utczán történt, s mé- 
gis hirtelen nagy csődület támadt s mivel a 
rendőröknek nem sikerült a csődületet szét- 
oszlatni, sőt többen a rendőröket kővel do- 
bálták, a rendőrség fegyverhez nyult s e 
közben többeket veszélyesen megsebesitett. A 
tömeget azonban csak a telefon utján segit- 
ségül hivott katonaságnak sikerült szétug- 
rasztani; aztán a rendőrség hatalmába vet- 
te az öngyilkos holttestét. 

Mulatságok. 
Mentő majális. Nap-nap után 

mind szaporodik azok száma is, kik vidékről 

készülnek be a mentő májálisra és meghivó- 
kat kérnek. Ez a legjobban kifejezi azt a 

nagy érdeklődést, melyet mindenfelé tanu- 

sitanak iránta. De kifejezi azt is, hogy azok, 

a magukat blazirtnak valló fiuk is, kik csak 

a legritkábban: csak szökő években szoktak 

tánczolni, megigérték, hogy elvüket a ma- 

jális napjára fölfüggesztik, ugy, hogy ma 

már a tánczosok száma vetekszik a spanyo- 

lok hadi létszámával. S még megjegyezzük, 

hogy kik meghivót tévedésből nem kaptak, 

de igényt tartanak rá, sziveskedjenek a 

mentő állomáson a rendező bizottsághoz for- 
dulni, hol szivesen szolgálnak azzal. 

x 
Gyógyszerész majális. A ko- 

lozsvári gyógysz. hallgatók majálisának sikere 
érdekében a rendező bizottság nagy buzgal- 
mat fejt ki, a meghivók még e hét folyamán 
küldetnek szét a városban, a lövölde táncz- 
termét a rendezőség már kibérelte, a diszes 
bebutorozást s csinos diszitést Nyiszili Viktor 
bérlőre bizta. - A majálison résztvevő hölgy 
közönségnek a rendező bizottság csinos táncz- 
rendekkel fog kedveskedni. - Fölkéretnek 
azok, kik meghivót nem kapta s arra igényt 
tartanak, sziveskedjenek a rendező bizottság 
elnökéhez - Csapkay Gyula központi egye- 
tem - fordulni. 

Gyászrovat. 
Zakariás Jánosné szül. Cziffra Róza 

Brassóban meghalt. 

Közönség köréből. 

Az ,Ellenzék: f. évi május 7-ki szá- 
mában egy (?) kétségtelenül apahidai polgár- 
társ azt panaszolta a T. Szerkesztőségnél, 
hogy ,az apahidai tanitó a vezetése alatt 
álló iskola növendékeit, még a leányokat is 
felhasználja a saját földén gyomlálásra". 
Egyben ajánulja ez ügyet a tanfelügyelő ur 
figyelmébe. 

Mindenekelőtt constatálom, polgártárs 
ur, hogy ön nagyon téved, mert nekem egy 
talpalattnyi földem sincs széles e világon. 

Térjünk a dolog érdemlegesebb olda- 
lára! Az 1868-ki XXXVIII. t. cz. értelmé- 

ben a tanitónak kötelessége a gazdasági és 

kertészeti gyakorlatokat a tavaszi, nyári és 

őszi hónapokban gyakorlatilag végez- 
tetni. Érdemes polgártársunk vegye ezt tu- 
dásul. 

E törvény §. értelmében iskolánknál 
hetenkint 2 szer d. u. gazdaságtani órák 
vannak egyik d. u. kirándulással is egybe- 
kötve, melyen földrajzi, természettani és t.- 
rajzi meg gazdaságtani észleletek és magya- 
rázatok szerepelnek s ezeknek semmivel sem 
pótolható hatása van az önfigyelő képesség 
fejlesztésére. 

Az elmult héten is megtettünk egy ily 

kirándulást a 2 km.-re eső kolozsi patak 

völgybe, hol egy szántón gazdaságtani gy a- 

korlat volt a vetésnek a kártékony gyo- 

moktól s kivált az aszottól (Cirsium arveuse) 

való megvédésére. Természetesen az uton tor- 

nagyakorlat, a vetésen magyarázat és gya- 

korlati utmutatás, közben ének, pihenés és 

ozsona volt 2 és 4 óra között. De hogy e 
jelentéktelen gazdasági actus mellett még sok- 
kal többre is merészkedünk, iskolánk ezen 
álnemes barátjának nyilvánosan is kihirde- 
tem, miszerint fiutanitványaink gyakran ásók- 
kal és kapákkal fölfegyverkezve utczahosszat 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
Szerk. 

játnak, dolgoznak, ásnak, fákat ültetnek és ; 
a többi erejükhöz mért hasznos és nemes 

foglalkozásra köteleztetnek. Tanitványaimnak 
legkedvesebb tanórája mégis a gazdaságtan 

és torna, melyekre mindig előre ujjonganak. 
Tehát T. felszólaló ur mi itten ezután 

is dolgoztatunk, sőt még pontosabban be fog- 
juk tartani a gazdaságtani órákat és kirán- 
dulásokat. 

Ezután fognak a felsőbb tanulók ka- 
pálni, ültetni, öntözni és sok más egyebet is 
dolgozni. Nota bene - még a leányok is. 

Horrendum dictul épen a tanitó ur 
saját kertjében. S hálát mondanánk e 
kis dolgos csapattal, ha a községi közigaz- 
gatás valahára az oly régen megigért fais- 
kolát megtestesitené, hogy e panaszló pol- 
gártársunk nagy ámulatára még többet is 
dolgozzunk. 

Engesztelődjék ki T. polgártársunk és 
vVésse emlékezetépe hogy: Sudor parcit san- 
guinem", másrészzől pedig, higyje el, hogy 
,nem boldogok azok, kiknek irigyei és rossz- 
akarói nincsenek." 

Apahidán, 

Orosz Endre, 
áll. tanitó. 

SPORT. 
Az egyetemi ifjuság vivó és 

atletikai versenye. Aaz Unió 50 éves 
évfordulója alkalmából rendezendő ünnepélyek 
e főpontja érdekében az egyetemi ifjusági 
közgyülés által kiküldött bizottság tegnap 
déli 12 órakor ez ügyben értekezletet tar- 
tott. A verseny rendező bizottság elnökévé 
Nagybudafalvi Vermes Lajos, egyetemi torna- 
tanár és vivómester választatott meg. Alel- 
nök lett: Ditrói Nánder ,Egyetemi Kör"-i 
elnök, titkár: Fabinyi Rudolf, jegyző : Gabá- 
nyi Imre. 

A verseny pünkösd vasárnapján a Nem- 
zeti Szinházban lesz. Részt vehetnek az ösz- 
szes magyarországi főiskolák hallgatói a 
meghivott atletikai és vivó egyesületek és a 
kolozsvári középiskolák tanulói. A verseny 
előlegesen megállapitott programmja a kö- 
vetkező: 

1) Iskola vivások bemutatása. 2) Kö- 
zépiskolai tanulók versenye. 3) Egyetemi és 
főiskolai ifjak osztályozó kard és vitőr ver- 
senye. 4) Sulyemelés, sulydobás, birkózás. 5) 
Akademiai kardvivás. 6) Műkerékpározás és 
felvonulás. 7) Akadémiai vitörvivás. 8) Szertor- 
názás. 9. a) Kard versenyvivás. b) Vitörverseny 
vivás. 10.) Dijak kiosztása. 

programmpontok a jelentkezők szám- 
aránya szerint esetleg megfognak változtatni. 

Egyszersmind felkérjük mindazon - 
egyetemi hallgató urakat, kik e verseny bár- 
melyikében részt akarnak venni, hogy tekin 
tettel az idő rövidségre, mielőbb jelentkezni 
sziveskedjenek. Jelentkezni lehet Vermes 
Lajos tornatanár urnál az egyetemi vivóte- 
remben mindennap délután 5-7 óráig, vagy 
Fabinyi Rudolf biz. titkárnál az „Egyetemi 
Kör" helységében bármely időben. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A háboru. 
Budapest, máj 11. 

A „World" key-wersti távirata je- 
lenti: A „Winslof amerikai torpedó- 
naszád vasárnap megütközött három 
spanyol ágyunaszáddal Cardenatnál és 
az egyiket harczképtelenné tette. A 
„Winslof nem szenvedett sérülést. 

A „Gussie? gőzhajó, a melyet a 
kormány bérelt ki, holnap reggel fegy- 
verrel, lőszerrel és élelmi szerekkel a 
felkelők számára, Kubába megy. Mint- 
egy 100 katona kiséri a szállitmányt, 
hogy a partra szállitásra felügyeljen 
és szükség esetén a sziget belsejébe 
is benyomuljon, hogy a szállitmányt 
a felkelőknek átadhassa. A „Whitney" 
szállitó gőzhajó rövid időn belül utána 
megy. 

Meggyilkolt tengernagy. 

Budapest, d. u. 4 óra. 

Monojo tengernagyot, ki a cavitei 
tönkrevert spanyol hajóhadot vezette, 
meggyilkolták. 

Athén, május 10. 

A választási mozgalmak az egész or- 
szágban megkezdődtek. Nem kevesébb, mint 
1500 jelölt, ügyvéd, orvos, tiszt és főtiszt, 
kereskedő és más, igyekszik mandátumot 
kapni. Smolenszky hadügyminiszter nemcsak 
a fő, de több videki városban is jelölve van. 

Delyannis pártja a legnagyobb erőfeszitéssel 
küzd a többségért; ugy látszik azonban, hogy 

a kormánypárt győzelme biztositva van. 

Munkás-zavargás. 
Karlsbad, május 10. 

kásokat és az őket kisérő négy csendőrt is- 

mét szidalmazták és fenyegették. Midőn a 

visszatérő csendőröket kővel megdobálták, ezek 

1 

Tegnap este a munkások az aichi mnn- 

czélbavették a tömeget, mire az elmenekült. 
Csak a csendőrség példa nélkül álló türelmé- 
nek és nyugodt komolyságának köszönhető, 
hogy fegyverét nem használta. 

Az olaszországi zavargások. 

Róma, máj. 11. 

A Stefani ügynökség a nápolyi zavar- 

gásokról a következő részleteket közli : 

Tegnap dél tájban egy csapat tanuló az 
egyetemen izgatni kezdett a zavargásoknál 

agyonlőtt tanulótársuk Mussi emlékének 

megünneplése érdekében. 

Erre a diákok a kikötői negyedbe vo- 
nultak, a hol a fölizgatott csőcselékkel egye- 

sülve, tüntetni kezdtek. A rendőrség közbe- 
lépett és szétoszlatta a tüntetőket, de azok a 

Mercato városrészben ujra összegyültek. Sok 

ezer tüntető botokkal fölfegyverkezve sztrájkra 

akarta birni a gyári munkásokat, de haszta- 
lanul. Végre a rendőrség itt is szétoszlatta 
őket. 

Egy másik ssapatot, a mely körülbelül 

100 főből állott, az Jendino városrészben 

vertek szét, mely alkalommal két rendőrt és 

egy katonát a kővel dobáló zavargók meg- 

sebesitettek. Hácom embert letartóztattak. 
A zavargók a kikötői negyedbe mene- 

költek, felboritották a közutl vasut három ko- 
csiját, és torlaszokat akartak emelni, de a 

katonaság közeledtével ismét szétrebbentek. 

A zavargók tömegesen járták be az 

alacsonyabban fekvő városrészek utczáit, majd 

átmentek a magasabban fekvő negyedekbe, a 

hol szintén felboritottak két vasuti kocsit és 

bezuzták a gázlámpák üvegeit. Via Concor- 

diában a zavargók kövekkel hajigálták meg 

a katonaságot, mire az közéjük lőtt. Öt em- 
ber halva maradt a helyszinén. 

Este ujra csoportosulások voltak Retti- 
filo külvárosban és a zavargók pisztolyokkal 

lövöldöztek. Három katona és egy rendőr 
megsebesült. A katonaság kénytelen volt a 
zavargók közé lőni, a kik közül három em- 
ber megsebesült, köztük kettő sulyosan. - 
Több letartóztatás történt. A pályaudvar előtt 

levő téren és a Borgo di Loreton szintén 

torlaszokat akartak emelni a zavargók és fel- 

gyujtottak egy kórházat, de szétverték őket. 
Néhány környékbeli kisebb faluban, igy Ma- 
sano di Napoli és Bosotere Caseban is za- 

vargások voltak. E zavargások következtében 

Nápoly tartományban kihirdették az ostrom- 
állapotot. Malaczia tábornokot a nápolyi had- 

kerület parancsnokát kinevezték rendkivüli 

királyi biztossá és teihatalommal ruházták 
fel a rend helyreállitására. 

Róma, május 11. 

A Stefani ügynökségnek jelentik Mila- 
nóból mai kelettel : 

Az Osservatore Catolicot ma konfiskál- 

ták és szerkesztőjét Albertario Abbét szigo- 
rnuan megintették. Az érsek távollétében az 

őt helyettesitő püspök és két prelatus Bava 
tábornokhoz ment, hogy felajánlják neki 

közremüködésüket a nyugalom helyreállitá- 

sára. Tegnap körülbelül harmincz szerzetest 
tartóztattak le. 

A letartóztatott szerzeteseket más ko- 

lostorba viszik, a melynek főnöke felelössé- 

gel tartozik azért, hogy a szerzetesek rendel- 

kezésére fognak állani a katonai hatóságnak. 

Az éjszaka nyugodtan folyt le. Ma reggel 

ujra kinyitották az összes műhelyeket és a 
munkások dologba állottak. Ujabb rendzava- 

rás nem fordult elő. A város ismét a rendes 

képet nyujtja, azzal az eltséréssel, hogy az 

utczákon katonai őrjáratok czirkálnak. Az 

üzletek esti záróráját 9 órától 11-re tették 

át, azt az időt pedig, midőn a lakosságnak 

az utczákon szabad tartozkódnia éjjeli 11 

órától 12-ig terjesztették ki. 

Berlin, május 11. 

A Wolff-ügynökség jelenti Luga- 
noból: Milanói hirek szerint a helyzet 
ott alig javult. Tegnap dél óta szüne- 
tel a vasuti forgalom Chiasso és Mi- 
lanó között. Hir szerint a vasuti al- 

kalmazottak sztrájkolunak és a milanói 
központi pályaudvart megszállva tart- 
ják. Állitólag Brianzából a parasztok 
szénahányó villákkal fölfegyverkezve 

jönnek a sztrájkolók segitségére. 

Választások Görögországban. Budapest, május 11. 

A milanói fölkelésről megdöbbentő 

részletek érkeznek. Az utczákon való- 

ságos csata folyt le a tömeg és ka- 

tonaság között. A diákok torlaszokat 

emeltek. A katonák közülök 24-et 

agyonlőttek. 70-et sulyosan megsebesi- 

tettek. A közuti vonalokat a tömeg 

a nyilt pályán fenntartja, feldönti s 

összetőri. * 

A csőcselék asszonyai a katonák 

ele vetették magukat s gyermeküket 

czélpontul feltartották, mikor a kato- 

naságot lövésre vezényelték. Főhadi- 

szállásuk a kapuczinus kolostorban van, 

melynek ablakából rálöttek a katona- 

ságra. Erre a katonaság rohamot inté- 

zett a kolostor ellen, mire vad vere- 

kedés támadt a tömeg és a katonaság 
között. 

A gyalog katonaság nem birván 
a tömeggel, kirukkolt a tüzőrség s el- 
kezdte a kolostort bombázni. 

Eddig kétszáz halott és kétszáz- 
ötven sebesült van. 

Idójárás. 

Budapest, május 11. 

Az idő tulnyomóan száraz. Eső csak el- 
vétve fordul elő Erdélyben és az északkeleti 
megyékben; Botfaluban 8 miliméter, Ungvárt 
5 mm, zivatarral és jégesővel. A hőmérsék- 
let lassan emelkedik. A szelek gyengék vagy 
mérsékeltek. 

Lujza herezegnő elszállitása. 

Budapest, május 11. 

Lujza herczegnő elszállitása Bécsbe 
igy történt: 1 

Tegnapelőtt reggel Lujza herczegnő 
Keglevich főhadnagygyal a labori kas- 
télyból Zágrábba ment s ott egy szál- 
lodában lakást vettek. 

Zágrábba azért mentek, mert 
Keglevich főhadnagy felülvizsgáltatni 
akarta magát és végleges szabadságol- 
tatás végett. 

Alig foglalták el szállásukat a ho- 
telben, megjelent 2 katonatiszt, s Keg- 
levichet letartóztatták. 

Midőn Keglevichet elvezették, meg- 
jelent Fülöp herczeg képviselője s hosz- 
szas rábeszélés után sikerült a her- 
czegnőt kapaczitálni, hogy vonuljon 
egy gyógyintézetbe. 

Érdekes, hogy ugyanabban az in- 
tézetben volt a herczegnő unokaöcse, 
Ágost öt évig, mint gyógyithatatlan 

elmebeteg. 
Az orvosok konstatálták, hogy a 

herczegnő nimphomániában és tékoz- 
lási mániában szenved. 

Hir szerint, ha kiszabadul, nőül 
megy Keglevichhez. A hivatalos lap 
hozza, hogy a herczegnő részére gond- 
nok neveztetett ki. 

Országgyülés. 

Budapest, máj. 11. 

A képviselőház mai ülésén Szi- 
lágyi elnök bejelentette, hogy Feny- 
vessy Ferencz főispánná történt kine- 
veztetése folytán lemondott képviselői 
állásáról. 

Következett a szövetkezetekről 
szóló javaslat tárgyalása. 

Makfalvi Géza és Sámuel szólot- 
tak hozzá. 

Zichy Aladár gróf kijelenti, hogy 
a néppárt általánosságban nem fo- 
gadja el. 

12 órakor az ülés véget ért. 

Delegátusok a királynál. 

Budapest, május 11. 

A király ma délben fogadta a 
magyar delegáczió tagjait. 

Széll Kálmán elnök üdvözölte, ki 
válaszában hangsulyozta a hatalmak- 
hoz való jó viszonyt. 

Mély sajnálattal emlékezik meg a 
spanyol-amerikai háboruról, melyet 
sem a pápa, sem a hatalmak, sem 
Spanyolország meszszemenő 
előzékenysége meg nem gátolhatott. 
A semlegességet fenntartjuk. 

Áldást kér a delegátusok mükö- 
désére. 

zee 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonok: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Csődtömegből 
Női gallérok, jakettek és köpenyegek, 

(Schau Adolf féle csődtömegből), finom férfi 

ruha szövetek méterje volt 4 frt 50 most 2 

frt 25 kr. 
Butorok, lószőr madráczok, párnák a 

(Hungária-száílodából) nagy választóék- 

ban. 
Uj pedálos czimbalmak, kitünő hanggal 

alkalmivételből. 
Czink-féle szijgyártó üzletéből lószer- 

számok, nyergek stb. (alkalmivétel), to- 
vábbá gazdasági gépek kaphatók 

Az alkalmivétel áru raktárában 
Belközép-u. 50 sz. Czink-féle ház. 

2-3 Tisztelettel a 

TULAJDONOS. 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 
uoozzoan 

Pályázati hirdetés. 
A méltóságos Giróf és IRáró Bánffy-család kalo- 

taszegi közös havassai főerdőszi állására évi 800 frt fize- 
tés, 200 frt lakbér, és 150 frt mellékjárulékkal pályázatot nyitok. 

A pályázni kivánók okmányaikat f. évi Junius 15-ig 
hozzám Bánffy-Hunyadra küldjék be. 

Bánffy-Hunyad, 1898. május 8. 

Gyarmathy 'Sigmond, 
349. 1-3. kir. tanácsos, családi inspektor. 

Udvarhelyvármegye Alispánja. 

Sz. 10612-898. 
alisp. 

. 

Pályázati hirdetmény. 
Székely-Udvarhely rendezett tanácsu város polgármestere 

saját folyamodása folytán nyugdijaztatván, az igy üresedésbe jött 
állásra pályázatot nyitok. 

A javadalom évi 1200 frt fizetés és 300 frt lakbér. 

343. 3-3. 
272. 8-10. 

A BIKSZÁDI ásványos gyógyvizet, 
mely egyedüli a maga nemében, több hirneves egyetemi orvostanár és hir- 
neves vidéki orvosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és drága 
Selters és Gleichenbergi vizeknek.- Gyógyitó hatása a BIKSZÁDI ásványos 
gyógyviznek kitünően bevált idült és heveny légcsőhurut, hangszálag hurut, 
vérköpés ellen. Nagy konyhasó tartalmánái fogva vérhányás, tüdőcsucs hu- 
rutnál és kezdődő gümő-kornál, továbbá kitűnő eredményt értek a bikszádi 
viz alkalmazása által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhurut, máj- 
és epe holyagbántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomokban szen- 
vedőknél, a nyirok renyhe keringésénél, valamint görvélykóros daganatok- 

nál, heveny- és idült női bántalmaknál mint specificum vált be. 
rlappal és ismertető könyvecskével bérmentve szolgál 

a kutkezelőség (Bikszád, Szatmármegye.) 

Bérlők : ALMER LAJOS és KÁROLY nagybányai lakésok. 
Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: MKónya Sándor füszer- és csemege- 

kereskedésében. 

Felhivatnak mindazok kik pályázni kivánnak, hogy törvény- 

szerüleg (1888 évi I. t. cz. 3. §) felszerelt folyamodásaikat 1898 
évi julius 1-ig Udvarhelyvármegye alispánjához adják be. 

Székely-Udvarhelytt, 1898 évi Május hó 2-án. 
Jakab Gyula, 

alispán. 

348. 1-1. 95-1898. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a kolozsvári kir. torvényszék 1896. évi 78838 számu 

végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt kolozsvári kereskedelmi 

bank javára Petyán János és társa ellen 25 forint 68 kr. hátrálék tőke s járul. 

erejéig 1897. évi február hó 16-án folytatólag foganatositott kielégitési végre- 

hajtás utján lefoglalt és 520 frt 50 krra becsült Petyán Jánosnál: 96 bárányzó 

juh, 8 berbéos és 15 kirlán juhból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a mócsi kir. járásbiróság 58. - 1898. számu váégzése 

folytán 25 frt 68 kr. tőkekövetelés, - ennek 1897. évi junius hó 22. napjától 

járó 60/, kamatai és eddig összesen 28 trt 88 krban biróilag már megállapitott 

költségek erejéig Mócson - a piaczon leendő eszközlésére 1898 évi 

május hó 24-ik napjának délelőtt10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékózok oly megjegyzéssel hivatnak meg; hogy az érintett in- 

góságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Mócson, 1898. évi május hó 2. napján. 

Ferenczy György, 
kir. bir. vhajtó. 

fHE PREMIER CYCLE C0 LT. 
(Hillman, Merbert Cooper.) 

- Gyártelepek 

COVENTRY EGER po00s 
Angolország. Csehország. Németország. 
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Egyedüli raktár: 

Tauffer Ferencz Utóda 
Kolozsvárt. 

Az 1896. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért kitüntetve. 

LEBER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI SODRONY SZÖVETFONAT ÉS SZITAÁRU GYÁRA. 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám. 

Ajánlja minden e 
szakba vágó munkáit, 
u. m.: kertek, erdők, 
vadas kertek, szöllők, 
sirhelyek, stb. bekeri- 

téséhez való gépfona- 
tait; majorsági udva 
rok fonattal való be- 
fonását; pincze, pad- 
lás, ablak világossági 
magtár- és éléskamara 

ablakok rostélyzatát, 
áthanyó rosták, szén, 
koksz, kavics váloga- 

tásához; szikra-fogók gépekhez. Zöldre festett légyszövet, szelelő- és lóher 

rosták. Backer-féle rostak és egyébféle használatra vas- réz- és czin-szö- 
vetek, kruppa-sodrony szegélyzetek, különféle mintákban, fakeretbe foglalt 

rosták- és sziták, ruganyos ágybetétek [matráczl], sodrony-lábtőrlők, aczél 

tüskés sodrony-huzal. 
Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

322. 4-10. kiváló tisztelettel ÉRER GYULA. 

Uj! Uj! 
Márvány,- Gránit,- Syenit,- 

Diorit- és Lábrádor 

sirkő-raktár. 

Tisztelettel van szerencsém a nagy- 

érdemü közönség becses figyelmébe aján- 

lani, hogy a 

pe- Kültorda-utcza 10. szám alatt ea 
(temető sarok, Biasini tészomszéd) 

saját üzleti telepemen még egy nagy sirkőraktárt nyitottam. Mivel hogy 

áruimat a legnagyobb gyárosoktól első kézből, készpénzben vásárolom be, 

azon helyzetben vagyok, hogy a tisztelt vevéimet még jutányesabban 

birom kiszolgálni, mintha azon árukat közvetlen én állitanám elő, mi- 

ről a nagyérdemü közönség becses látogatásával teljes meggyőződést sze- 

rezhet magának. 

Benigni palota 

Torábbá a Nagy-utcza I. sz. ( ihenéb-n) 
már 10 év óta fennálló sirkóraktárom továbbra is fentmarad. 

Raktáraimban tartok: Svédországi mély fekete gránit, szürke és 

fekete Syenit, Diorit, Lábrádort, Sziléziai márványt és oránitot, Tiroli 

és Carrarai márványt, saját gyártmányu legjobb minőségü bácstoroki 

mészkőből siremlékeket. 

Készitek minden kőfaragó szakba vágó munkákat saját terményü 

bácstoroki kövemből és durva anyag szállitást is elvállalok. 

Teljes tisztelettel 

347. 1-20 Reimann Károly. 

tők, vizlecsapolások, alagcsövezés és csatornázásokat. 

tömlők, tömöritések és ásbestekből dus választek. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri 

309. 6-20. 

* y 

Felszerel, mindenféle kutszivattyukat, egyszerü, szivó 

Posztószállitás csakis magánosokni 

frt 310 jó 

Egy vég 3-10 .frt A80 jó 2 

s z mir frt 750 finom 2 

hosszu teljes uri frt 870 finomabb 

öltöny á k Ert 10.50 igen finom 2 
nyáracsa frt 12-40 angol ' 

frt 1395 kammgarn 2 

Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. Felöltő szövetek 
fritól feljebb; Loden a legszebb szinekben egy vég 6 frt, 1 r A 
forint; Peruvienne és dosking, állami- és vasuti tisztviselők " ittun 
tálar szövetek; legfinomabb kammgarn és cheviotok, ugyszinté / ük9, 
ruha szövetek a m. k. pénzügy és csendőrség részére stb. 4b aét 

gyári áron a pontos és szolidnak ismert posztógyári raktár at 
Ú lony, 

KIESEL-AMHOF Brünnben! . 
Minták ingyen és bérmentve. - Mintahű szállit án 

Figyelemre méltó! A t. közönségnek fontos azt tudni, ja Á 
a szöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sekkal 
kapja, mint a közvetitő kereskedelem utján. A „Kiesel-Amhof A 
czég az összes posztókat valódi gyári áron küldi szét és nem 
hozzá a magánvevőt annyira megkárositó ugynevezett szabóenged" 

136. 28 -24. 

Bejegyzett ezég. - Főtér 18. sz. 

Erdélyben a legrégibb és legnagyobb, szakszerüleg berendezett műszaki üzlet, szakértő tanult munkásokkal 

Létesit, házi vizvezeték, fali kagylók, zuhanyok, fürdők, mosdók, öntöző és tüzcsapok, Closettek, Pissoárok, 

és nyomó szerkezetekkel, tápszivattyu és épitkezési szivat! 

Javit és átalakit, tüzoltói fecskendőket, mindennemü szivattyukat, fürdőtelepeket és vizvezetéki berendezés 

Raktáron tart és legolcsobb gyári árakon szállit: Csöveket, Kőagyagból, Cementből, öntött vasból, vont vasbó, 

ólomból és rézből. Fém, réz és vascsapokat és felszerelési tárgyakat, gőzgépekhez, gázhoz és vizvezetékhez. Ruggya 

Tervezetek és költségvetések ugy helyben, mint a vidék részére dijtalanul készittetnek. 

5) 
Kolozsvári vizvezeték- és csatornázási váll 

WITTMANN . RIND 
épület-, butor- és teke-asztalosok 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér. Babos p2 101 

A n. é. közönség becses tudomására kivánjuk hozni, hog) 
nak megfelelően készült saját gyártmányu 

BUTORAINKAT 
raktáron tartjuk Babos-ház, (vashid mellett). i án 

Tevábbá ajánljuk jól berendezett asztalos üzletünket Óvár, ió 
utcza 2. szam, minden e nembe vágé munkák pontos kivitel ad 

épület, portál boltberendezés, szálloda, vendéglő, háló 65 llt 
szobák berendezésére előnyös feltételek és a legjutányosabb árak 

Vidéki megkeresésekre készséggel azonnal válaszolunk. 

Kiváló tisztelettel 

Wittmann és Ei3' Mi 
315. 4-00. A 

Telefon 324. 

vi 

Kolozsvárt, tőtér 18. sz. telefon 324. 

Bizonyitvány. 
Alólirott a budai „Arabella 

keserüvizet a vezetésem alatt álló osz- 

tályon mindazon esetben alkalmaztam, 

melyekben ajánlatos volt és mindenkor 

meggyőződtem, hogy ezen viznek hat
ása 

a legjobban és legpontosab- 

ban nyilvánult. 

Budapest, 1897. szeptember 5-én. 

Dr. Imrédy Béla, 
egyetemi magántanár és a Veres-kereszt' 

kórház főorvosa. 

.... 
aamanoza 

ösanta 

. 

ILegjobb gyógyhatásu budai] 

természetes keserüviz 

ARABELLI" 
Sigmond testvérek 

tulajdona, 

Me Budapest, Kossuth Lajos-utcza, 
- Ferencziek-Bazárja. - 

Kapható Kolozsvárt: Gergely Fe- 
rencz, Haraszthy Jenő, Burger Frigyes, leney ajos, 

Popp Antal, Wertheimer Vilmos, Hirschfeld Sán- 

dor, Kónya Sándor, Szelle Márton űzleteiben. 

338. 2-10. 

Alólirott az „Arabe 
természetes keserü-vizet, mill 
ben, melyekben hasonló vize 

tatni szoktak, a legjobb sikó 

maztam. ; óe00 

Alkalmazhatóságát külőn 

az, hogy kiüritóő hatása g 1 anet " 
és minden melléktü" , 
kül jelentkezik. jm 

Kolozsvárt, 1898 máró 
m0 Mi 

i zis 
Dr. Purjesz 

egyetemi 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


